Radojka Vukčević

Recenzija Zbornika radova  JEZIK, KNJIŽEVNOST, ZNAČENJE: ZBORNIK KNJIŽEVNIH RADOVA (U POTRAZI ZA ZNAČENJEM U RAZLIČITIM KULTURAMA)
Izbor radova za Zbornik JEZIK, KNJIŽEVNOST, ZNAČENJE ( U POTRAZI ZA ZNAČENJEM U RAZLIČITIM KULTURAMA) okupljenih `oko  ključnog termina značenje organizovan je kao  dobro osmišljen izbor naučnih radova koji ispituju značenje i potragu odabranih autora u različitim kulturama u oblasti jezika i književnosti.  Ovakvim izvanrednim izborom tekstova  na zadatu temu  urednice ove sveske: Vesna Lopičić i Biljana Mišić Ilić, samo veoma uspješno nastavljaju poetiku prethodnih zbornika koja izvanredno spaja jezik, književnost i kulturu, čime pokazuju da su u toku najsavremenijih pristupa u izučavanju mnogh tema koje zaokupljaju pažnju humanističkih nauka danas. 

Urednice Zbornika, Vesna Lopičić i Biljana Mišić Ilić, organizujući odabrane radove, polaze od šireg konteksta (različite kulture) u kome se ispituje značenje iz različitih istraživačkih pozicija: medija, politike, religije, psihoanalize, sjećanja, identiteta, folklora, bajke, homoseksualnosti, abjektivnog, škotskog antitetičkog uma, porodičnog nasilja, paranoje i jezičkih igara i psihopatološkog.
Drugo poglavlje traga i dalje za značenjem ali pomjera akcenat sa kulture na književnost kroz niz izvanrednih istraživačkih radova koji ispituju zadatu temu u djelima Jejtsa, u američkoj i srpskoj međuratnoj prozi, u djelima Konrada, Kucija, Kamija i Deride. Potraga za značenjem dovodi se u vezu sa književnim likom, tijelom, čovjekovim srcem, feminizmom i ideologijom, autoritetom, sramotom i iskupljenjem, dekonstrukcijom, ličnim vrijednostima i Dadom.

Treće poglavlje zaokružuje istraživačke napore autora iz prethodna dva poglavlja stavljajući akcenat na neprolaznost pa time i na značaj odabranog ključnog termina. Potraga za značenjem nije stvar samo sadašnjosti pokazaju ovako mudro okupljeni autori koji nas svojim istraživanjima podsjećaju na ovo uvijek otvoreno pitanje od Vergilija, preko Malorija, američke književnosti da bi nas doveli u vezu sa savremenim srpskim pjesništvom i prozom i na kraju podsjetili na možda pomalo zaboravljenog Karela Čapeka i njegove potrage za značenjem. Potrage za značenjem okupljene oko pojma vrijeme uključuju i ispitivanje drugosti, trauma i (de)konstrukcije, snova, jezičkih igara, autopoetičkih iskaza i dr. 

Očigledno je da su urednice Zbornika radova JEZIK, KNJIŽEVNOST, ZNAČENJE: ZBORNIK KNJIŽEVNIH RADOVA, Vesna Lopičić i Biljana Mišić Ilić, bile na dobrom  metodološkom putu kada su se odlučile da ovako koncipiraju ovaj izbor veoma značajnih naučnih radova koji pokazuju da su uspjeli  da dopru do same suštine značenja termina značenje.Autori/ke odabranih eseja isto tako su pokazuju kako izlaze u susret izazovu savremene nauke o književnosti, jezika i kulture, sa sviješću o tome da istorija kritike i teorije sadrži mnogo antiteorijskih i kontradiktornih stavova, koji se odnose na njihovu vitalnost, uzbudljivost, i komleksnost. Mnogi od njih pokazali su da posjeduju i onu neophodnu svijest o istorijskom, koja im je omogućila da shvate posebne zahtjeve u odnosu na nauku i estetiku. 
Vjerujemo da će se svi oni koji su u stalnoj potrazi za značenjem, bilo u nauci o književnosti, jeziku ili u kulturi, ili pak van njih, naći barem dio odgovora na ovo uvijek aktuelno pitanje u nekom od ponudjenih radova u Zborniku JEZIK, KNJIŽEVNOST, ZNAČENJE, jer su ga njegove urednice, Vesna Lopičić i Biljana Mišić Ilić, svojim odabirom  učinile dovoljno zanimljivim,  koristnim i provokativnim s ciljem da inspirišu nova istraživanja. Istaknimo na kraju da ovaj rukopis ispunjava sve neophodne metodološke i istraživačke zahtjeve zbog čega se preporučuje  Filozofskom fakultetu u Nišu za objavljivanje. 
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